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3AKOH

O NOTBPHUBAHKY KOHBEHUWJE CABETA
EBPOINE O UHTETPUCAHOM NMPUCTYNY
BE3BEAHOCTWU, CUTYPHOCTWU U YCITYTAMA HA
®YOBAJICKUM YTAKMULAMA U OPYTUM
CNOPTCKUM NPUPEOBAMA

YnaH 1.

Motephyje ce KonBeHumja CaBeta EBpone o wWHTErpMcaHoMm npuUCTymy
6e36egHOCTN, CUrypHOCTM M ycnyrama Ha dyabanckum yTakmuuama v Apyrum
cnopTckum npupeabama koja je caumweHa y CeH [enujy 3. jyna 2016. roguHe, y
OpuUrnHarny Ha eHrneckom n opaHLyCKOM je3uky.

YnaH 2.

Tekct KoHBeHunje CaBeta EBpone o nHterpucaHom npuctyny 6e3begHocTu,
CUrypHOCTM W ycnyrama Ha dyabanckum ytakmuuama u  OpyrMM  CopTCKUM
npupenbama, y opurmHany Ha eHrreckom jesvky 1y npeBoAy Ha CPrCKU je3nK rnacu:



COUNCIL OF EUROPE CONVENTION
ON AN INTEGRATED SAFETY,
SECURITY AND SERVICE APPROACH
AT FOOTBALL MATCHES
AND OTHER SPORTS EVENTS



Preamble

The member States of the Council of Europe and the other States Parties to the
European Cultural Convention (ETS No. 18), signatories hereto,

Considering that the aim of the Council of Europe is to achieve greater unity among
itsmembers;

Concerned with the right to physical integrity and the legitimate expectation of
individuals to attend football matches and other sports events without fear of
violence, public disorder or other criminal activity;

Concerned to make football matches and other sports events enjoyable and
welcoming for all citizens while also recognising that creating a welcoming
environment can have a significant and positive impact on safety and security at such
events;

Concerned with the need to promote the inclusion of all stakeholders in providing a
safe environ-ment at football matches and other sports events;

Concerned with the need to maintain the rule of law in and within the vicinity of
football and other sports stadiums, on transit routes to and from the stadiums and in
other areas frequented by many thousands of spectators;

Recognising that sport, and all agencies and stakeholders involved in organising and
managing a football match or other sports event, must uphold core values of the
Council of Europe, such as social cohesion, tolerance, respect and non-
discrimination;

Recognising variations among States regarding their constitutional, judicial, cultural
and histori-cal circumstances, and the character and severity of safety and security
problems associated with football matches and other sports events;

Recognising the need to take full account of national and international legislation on
matters such as data protection, rehabilitation of offenders and human rights;

Recognising that a wide range of public and private agencies and other stakeholders,
including spectators, have a shared objective in making football matches and other
sports events safe, secure and welcoming for individuals and recognising that their
collective actions will necessarily comprise a range of interrelated and overlapping
measures;



Recognising that the overlapping character of these measures requires the relevant
agencies to develop effective international, national and local partnerships in order to
prepare and deliver an integrated and balanced multi-agency approach to safety,
security and service in connection with football matches and other sports events;

Recognising that events outside of sports stadiums can have a direct impact on
events inside the stadiums and vice versa;

Recognising that consultation with key stakeholders, especially supporters and local
communities, can assist the relevant agencies in reducing the risks to safety and
security and in creating a welcoming atmosphere inside and outside of stadiums;

Being resolved to take common and co-operative action to reduce the risks to safety
and security at football matches and other sports events in order to provide an
enjoyable experience for spectators, participants and local communities;

Building upon the content of the European Convention on Spectator Violence and
Misbehaviour at Sports Events and in particular at Football Matches (ETS No. 120),
opened for signature in Strasbourg on 19 August 1985 (hereafter “Convention No.
120”);

Taking into account that extensive European experience and good practices has
resulted in the development of a new integrated and partnership approach towards
the safety and security of spectators, reflected in particular in the Recommendation
Rec (2015) 1 on Safety, Security and Service at Football Matches, and other Sports
Events, adopted by the Standing Committee of the Convention No. 120 at its 40th
meeting on 18 June 2015,

Have agreed as follows:

Article 1 — Scope

1 The Parties shall, within the limits of their respective constitutional provisions, take
the necessary steps to give effect to the provisions of this Convention in respect of
football matches or tourna- ments played in their territory by professional football
clubs and national teams.

2 The Parties may apply the provisions of this Convention to other sports or sports
events hosted in their territory, including non-professional football matches,
especially in circumstances where safety or security risks are involved.

Article 2 — Aim

The aim of this Convention is to provide a safe, secure and welcoming environment



at football matches and other sports events. To that end, the Parties shall:

a adopt an integrated, multi-agency and balanced approach towards safety,
security and service, based upon an ethos of effective local, national and
international partnerships and co-operation;

b ensure that all public and private agencies, and other stakeholders, recognise
that safety, security and service provision cannot be considered in isolation,
and can have a direct influence on delivery of the other two components;

c take account of good practices in developing an integrated approach to safety,
security and service.

Article 3 — Definitions

For the purposes of this Convention, the terms:

a “safety measures” shall mean any measure designed and implemented with the
primary aim of protecting the health and well-being of individuals and groups
who attend, or participate in, a football match or other sports event, inside or
outside of the stadium, or who reside or work in the vicinity of the event;

b “security measures” shall mean any measure designed and implemented with
the primary aim of preventing, reducing the risk and/or responding to any
violence or other criminal activity or disorder committed in connection with a
football or other sports event, inside or outside of a stadium;

c “service measures” shall mean any measure designed and implemented with
the primary aim of making individuals and groups feel comfortable, appreciated and
welcome when attending a football match or other sports event, inside or outside
of a stadium;

d “agency” shall mean any public or private body with a constitutional, legislative,
regulatory or other responsibility in respect of the preparation and
implementation of any safety, security or service measure in connection with a
football match or other sports event, inside or outside of a stadium;

e “stakeholder” shall mean spectators, local communities or other interested
parties who do not have legislative or regulatory responsibilities but who can
play an important role in helping to make football matches or other sports
events safe, secure and welcoming, inside and outside of stadiums;

f “integrated approach” shall mean recognition that, irrespective of their primary
purpose, safety, security and service measures at football matches and other
sports events invariably overlap, are interrelated in terms of impact, need to be
balanced and cannot be designed or implemented in isolation;



g “multi-agency integrated approach” shall mean recognition that the roles and
actions of each agency involved in football or other sports planning and
operational activities must be co-ordinated, complementary, proportionate and
designed and implemented as part of a com-prehensive safety, security and
service strategy;

h “good practices” shall mean measures applied in one or more countries that
have proven to be very effective in meeting the stated aim or objective;

i “relevant agency” shall mean a body (public or private) involved in the
organisation and/or management of a football match or other sports event held
inside or outside of a sports stadium.

Article 4 — Domestic co-ordination arrangements

1 The Parties shall ensure that national and local co-ordination arrangements are
established for the purpose of developing and implementing a multi-agency
integrated approach to safety, security and service at national and local level.

2 The Parties shall ensure that co-ordination arrangements are established to
identify, analyse and evaluate the risks pertaining to safety, security and services, and
to allow the sharing of updated information on risk assessment.

3 The Parties shall ensure that the co-ordination arrangements involve all key public
and private agencies responsible for safety, security and service matters
connected with the event, both inside and outside of the venue where the event is
taking place.

4  The Parties shall ensure that the co-ordination arrangements take full account
of the safety, security and service principles set out in this Convention and that national
and local strategies are developed, regularly evaluated and refined in the light of
national and international experience and good practices.

5 The Parties shall ensure that national legal, regulatory or administrative
frameworks clarify the respective roles and responsibilities of the relevant agencies and
that these roles are complementary, consistent with an integrated approach and
widely understood at strategic and operational levels.

Article 5 — Safety, security and service in sports stadiums

1 The Parties shall ensure that national legal, regulatory or administrative frameworks
require event organisers, in consultation with all partner agencies, to provide a safe
and secure environment for all participants and spectators.



2 The Parties shall ensure that the competent public authorities put in place
regulations or arrange-ments to guarantee the effectiveness of stadium licensing
procedures, certification arrangements and safety regulations in general and
ensure their application, monitoring and enforcement.

3 The Parties shall require the relevant agencies to ensure that stadium design,
infrastructure and associated crowd management arrangements comply with
national and international standards and good practices.

4 The Parties shall encourage the relevant agencies to ensure that stadiums provide
an inclusive and welcoming environment for all sections of society, including
children, the elderly and those with disabilities, and incorporate, in particular, the
provision of appropriate sanitary and refresh-ment facilities and good viewing
conditions for all spectators.

5 The Parties shall ensure that stadiums’ operating arrangements are
comprehensive; make provision for effective liaison with the police, emergency
services and partner agencies; and incorporate clear policies and procedures on
matters that might impact on crowd management and associated safety and
security risks, in particular:

— the use of pyrotechnics;
— any violent or other prohibited behaviour; and

— any racist or other discriminatory behaviour.

6 The Parties shall require the relevant agencies to ensure that all personnel,
from the public or private sectors, involved in making football matches and
other sports events safe, secure and welcoming are equipped and trained to
fulfil their functions effectively and in an appropriate manner.

7 The Parties shall encourage their competent agencies to highlight the need for
players, coaches or other representatives of participating teams to act in
accordance with key sporting principles, such as tolerance, respect and fair play,
and recognise that acting in a violent, racist or other provocative manner can
have a negative impact on spectator behaviour.

Article 6 — Safety, security and service in public places

1 The Parties shall encourage all agencies and stakeholders involved in organising
football matches and other sports events in public spaces, including the municipal
authorities, police, local com-munities and businesses, supporter representatives,
football clubs and national associations, to work together, notably in respect of:

a assessing risk and preparing appropriate preventative measures designed to



minimise disruption and provide reassurances to the local community and
businesses, in particular those located in the vicinity of where the event is
taking place or public viewing areas;

b creating a safe, secure and welcoming environment in public spaces that are
designated for supporters to gather before and after the event, or locations in
which supporters can be expected to frequent of their own volition, and along
transit routes to and from the city and/or to and from the stadium.

2 The Parties shall ensure that risk assessment and safety and security measures take
account of the journey to and from the stadium.

Article 7 — Contingency and emergency planning

The Parties shall ensure that multi-agency contingency and emergency plans are
developed, and that those plans are tested and refined in regular joint exercises.
National legal, regulatory or administrative frameworks shall make clear which
agency is responsible for initiating, supervising and certifying the exercises.

Article 8 — Engagement with supporters and local communities

1 The Parties shall encourage all agencies to develop and pursue a policy of proactive
and regular communication with key stakeholders, including supporter
representatives and local communities, based on the principle of dialogue, and with
the aim of generating a partnership ethos and positive co-operation as well as
identifying solutions to potential problems.

2 The Parties shall encourage all public and private agencies and other stakeholders,
including local communities and supporter representatives, to initiate or
participate in multi-agency social, educational, crime-prevention and other
community projects designed to foster mutual respect and understanding,
especially among supporters, sports clubs and associations as well as agencies
responsible for safety and security.

Article 9 — Police strategies and operations

1 The Parties shall ensure that policing strategies are developed, regularly evaluated and
refined in the light of national and international experience and good practices, and
are consistent with the wider, integrated approach to safety, security and service.

2 The Parties shall ensure that policing strategies take account of good practices
including, in par-ticular: intelligence gathering, continuous risk assessment, risk-
based deployment, proportionate intervention to prevent the escalation of risk or
disorder, effective dialogue with supporters and the wider community, and evidence
gathering of criminal activity as well as the sharing of such evidence with the



competent authorities responsible for prosecution.

3 The Parties shall ensure that the police work in partnership with organisers,
supporters, local communities and other stakeholders in making football
matches and other sports events safe, secure and welcoming for all concerned.

Article 10 — Prevention and sanctioning of offending behaviour

1 The Parties shall take all possible measures to reduce the risk of individuals or groups
participating in, or organising incidents of violence or disorder.

2 The Parties shall, in accordance with national and international law, ensure that
effective exclusion arrangements, appropriate to the character and location of risk,
are in place to deter and prevent incidents of violence or disorder.

3 The Parties shall, in accordance with national and international law, co-operate
in seeking to ensure that individuals committing offences abroad receive
appropriate sanctions, either in the country where the offence is committed or in
their country of residence or citizenship.

4 Where appropriate, and in accordance with national and international law, the
Parties shall consider empowering the judicial or administrative authorities
responsible to impose sanctions on individuals who have caused or contributed to
incidents of football-related violence and/or disorder, with the possibility of
imposing restrictions on travel to football events held in another country.

Article 11 — International co-operation

1 The Parties shall co-operate closely on all matters covered by this Convention
and related mat-ters, in order to maximise collaboration in respect of
international events, share experiences and participate in the development of
good practices.

2 The Parties shall, without prejudice to existing national provisions, in particular
the allocation of powers among the different services and authorities, set up or
designate a National Football Information Point within the police force (NFIP).
The NFIP shall:

a act as the direct and single contact point for exchanging general (strategic,
operational and tactical) information in connection with a football match with an
international dimension;

b exchange personal data in accordance with the applicable domestic and
international rules;
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c facilitate, co-ordinate or organise the implementation of international police co-
operation in connection with football matches with an international dimension;

d be capable of fulfilling efficiently and promptly the tasks assigned to it.

3 The Parties shall further ensure that the NFIP provides a national source of
expertise regarding football policing operations, supporter dynamics and
associated safety and security risks.

4 Each State Party shall notify the Committee on Safety and Security at Sports
Events, created by this Convention, in writing, of the name and contact details
of its NFIP, and any subsequent changes with regard to it.

5 The Parties shall co-operate at international level in respect of sharing good
practices and infor-mation on preventative, educational and informative projects
and the establishment of partner-ships with all agencies involved in the delivery
of national and local initiatives, focused on or driven by the local community and
supporters.

Procedural Clauses

Article 12 — Provision of information

Each Party shall forward to the Committee on Safety and Security at Sports Events,
in one of the official languages of the Council of Europe, all relevant information
concerning legislative and other measures taken by it for the purpose of complying
with the terms of this Convention, whether with regard to football or other sports.

Article 13 — Committee on Safety and Security at Sports Events

1 For the purposes of this Convention, the Committee on Safety and Security at
Sports Events is hereby established.

2 Any Party to this Convention may be represented on the committee by one or
more delegates representing lead governmental agencies, preferably with
responsibility for sport safety and security, and the NFIP. Each Party to this
Convention shall have one vote.

3 Any member State of the Council of Europe or other State Party to the
European Cultural Convention which is not a Party to this Convention, as well
as any non-member State which is a Party to Convention No. 120, may be
represented on the committee as an observer.
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4 The committee may, by unanimous decision, invite any non-member State of
the Council of Europe which is not a Party to this Convention or to Convention
No. 120 and any organisation interested in being represented to be an observer
at one or more of its meetings.

5 The committee shall be convened by the Secretary General of the Council of
Europe. Its first meeting shall be held within one year of the date on which ten
member States of the Council of Europe have expressed their consent to be
bound by the Convention. It shall subsequently meet at least every year after its
first meeting. In addition it shall meet whenever a majority of the Parties so
request.

6 A majority of the Parties shall constitute a quorum for holding a meeting of the
committee.

7 Subject to the provisions of this Convention, the committee shall draw up and
adopt by consensus its own rules of procedure.

Article 14 — Functions of the Committee on Safety and Security at Sports
Events

1 The committee shall be responsible for monitoring the application of this
Convention. It may in particular:

a keep under review the provisions of this Convention and examine any
necessary modifications;

b hold consultations and, where appropriate, exchange information with relevant
organisations;

¢ make recommendations to the Parties to this Convention concerning measures
to be taken for its implementation;

d recommend the appropriate measures to keep the public informed about the
activities undertaken within the framework of this Convention;

e make recommendations to the Committee of Ministers concerning non-member
States of the Council of Europe to be invited to accede to this Convention;

f make any proposal for improving the effectiveness of this Convention;
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g facilitate the collection, analysis and exchange of information, experience and
good practices between States.

2 The committee, with the prior agreement of the Parties concerned, shall monitor
compliance with this Convention through a programme of visits to the States
Parties, in order to provide advice and support on the implementation of this
Convention.

3 The committee shall also gather the information provided by States Parties
according to Article 12, and transmit relevant data to all States Parties of the
Convention. It may in particular inform each State Party about the nomination of
a new NFIP, and circulate its contact details.

4 In order to discharge its functions, the committee may, on its own initiative,
arrange for meetings of groups of experts.

Article 15 — Amendments

1 Amendments to this Convention may be proposed by a Party, the Committee
on Safety and Security at Sports Events or the Committee of Ministers of the
Council of Europe.

2 Any proposal for amendment shall be communicated by the Secretary General
of the Council of Europe to the member States of the Council of Europe, to the
other States Parties to the European Cultural Convention, to any non-member
State of the Council of Europe having acceded to Convention No. 120 prior to
the date of opening for signature of this Convention and to every non-member
State which has acceded to or has been invited to accede to this Convention in
accordance with the provisions of Article 18.

3 Any amendment proposed by a Party or the Committee of Ministers shall be
communicated to the committee at least two months before the meeting at
which it is to be considered. The committee shall submit its opinion on the
proposed amendment to the Committee of Ministers.

4 The Committee of Ministers shall consider the proposed amendment and any
opinion submitted by the committee and may adopt the amendment by the
majority provided for in Article 20.d of the Statute of the Council of Europe.

5 The text of any amendment adopted by the Committee of Ministers in
accordance with para-graph 4 of this article shall be forwarded to the Parties for
acceptance in accordance with their respective internal procedures.

6 Any amendment adopted in accordance with paragraph 4 of this article shall
come into force on the first day of the month following the expiration of a period
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of one month after all Parties have informed the Secretary General of their
acceptance thereof.

Final Clauses

Article 16 — Signature

1 This Convention shall be open for signature by the member States of the Council

of Europe, the States Parties to the European Cultural Convention and any non-
member State of the Council of Europe having acceded to the European
Convention on Spectator Violence and Misbehaviour at Sports Events and in
particular at Football Matches (ETS No. 120), opened for signature in
Strasbourg on 19 August 1985, prior to the date of opening for signature of this
Convention.

This Convention is subject to ratification, acceptance or approval. Instruments of
ratification, acceptance or approval shall be deposited with the Secretary General
of the Council of Europe.

No State Party to Convention No. 120 may deposit its instrument of ratification,
acceptance or approval unless it has already denounced the said Convention or
denounces it simultaneously.

When depositing its instrument of ratification, acceptance or approval in
accordance with the preceding paragraph, a Contracting State may declare that it
will continue to apply Convention No. 120 until the entry into force of this
Convention according to the provisions of Article 17, paragraph 1.

Article 17 — Entry into force

1 The Convention shall enter into force on the first day of the month following the

expiration of a period of one month after the date on which three member States of
the Council of Europe have expressed their consent to be bound by the
Convention in accordance with the provisions of Article 16.

In respect of any Signatory State which subsequently expresses its consent to be
bound by it, the Convention shall enter into force on the first day of the month
following the expiration of a period of one month after the date of the deposit of the
instrument of ratification, acceptance or approval.

Article 18 — Accession by non-member States

1 After the entry into force of this Convention, the Committee of Ministers of the

Council of Europe, after consulting the Parties, may invite any non-member State
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of the Council of Europe to accede to the Convention by a decision taken by the
majority provided for in Article 20.d of the Statute of the Council of Europe and by
the unanimous vote of the representatives of the Contracting States entitled to sit
on the Committee of Ministers.

2 In respect of any acceding State, the Convention shall enter into force on the first
day of the month following the expiration of a period of one month after the date of
the deposit of the instrument of accession with the Secretary General of the
Council of Europe.

3 A Party which is not a member State of the Council of Europe shall contribute to
the financing of the Committee on Safety and Security at Sports Events in a
manner to be decided by the Committee of Ministers.

Article 19 — Effects of the Convention

1 In relations between a Party to this Convention and a Party to Convention No. 120
which has not ratified this Convention, Articles 4 and 5 of Convention No. 120 shall
continue to apply.

2 After the entry into force of this Convention, if a State has denounced Convention
No. 120 but such denunciation is not yet effective at the time of ratification of this
Convention, this Convention shall apply according to the provisions of Article 17,
paragraph 2.

Article 20 — Territorial application

1 Any State may, at the time of signature or when depositing its instrument of
ratification, accept-ance, approval or accession, specify the territory or territories to
which this Convention shall apply.

2 Any Party may, at any later date, by declaration addressed to the Secretary
General of the Council of Europe, extend the application of this Convention to any
other territory specified in the declaration. In respect of such a territory, the
Convention shall enter into force on the first day of the month following the
expiration of a period of one month after the date of receipt of said declaration by
the Secretary General.

3 Any declaration made under the two preceding paragraphs may, in respect of any
territory men-tioned in the declaration, be withdrawn by a notification addressed to
the Secretary General. This withdrawal shall become effective on the first day of
the month following the expiration of a period of six months after the date of receipt
of the notification by the Secretary General.
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Article 21 — Denunciation

1 Any Party may, at any time, denounce this Convention by means of a notification
addressed to the Secretary General of the Council of Europe.

2 This denunciation shall become effective on the first day of the month following the
expiration of a period of six months after the date of receipt of the notification by
the Secretary General.

Article 22 — Notifications

The Secretary General of the Council of Europe shall notify the member States of the
Council of Europe, the other States Parties to the European Cultural Convention and
any State which has acceded to this Convention, of:

a any signature in accordance with Article 16;

b the deposit of any instrument of ratification, acceptance, approval or accession in
accordance with Articles 16 or 18;

c any date of entry into force of this Convention in accordance with Articles 17 and 18;

d any proposal for amendment or any amendment adopted in accordance with Article 15
and the date on which the amendment comes into force;

e any declaration made under the provisions of Article 20;

f any denunciation made in pursuance of the provisions of Article 21;

g any other act, declaration, notification or communication relating to this Convention.

In witness whereof the undersigned, being duly authorised thereto, have signed this
Convention. Done at Saint-Denis, this 3rd day of July 2016 in English and French,
both texts being equally authentic, in a single copy which shall be deposited in the
archives of the Council of Europe. The Secretary General of the Council of Europe
shall transmit certified copies to each member State of the Council of Europe, to
each State Party to the European Cultural Convention, and any State invited to
accede to this Convention.

Certified a true copy of the sole original document, in English and in French,
deposited in the archives of the Council of Europe.
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KOHBEHLIUJA CABETA EBPOIE
O MUHTEFPUCAHOM NPUCTYNY BESBEAHOCTMU,
CUI'YPHOCTU N YCITYTAMA
HA ®YOBAJICKUM YTAKMULAMA U APYTAM CNOPTCKUAM NPUPEOBAMA

Mpeambyna

Opxase unanvue Caseta EBpone u ocrtane ppxase YyroBopHuue EBporncke
koHBeHuuje o kynTypu (ETC 6poj 18), noTnucHuue uncre,

C ob63vpom pga je uurb Caseta EBpone noctusawe Beher jeavHcTBa mehy cBojum
YynaHuuama;

Mmajyhm Ha ymy npaBo Ha U3NYKA UHTErputeT M nermTUMMHa OYekuBama
nojeanHaua ga nocehyjy dyanbancke ytakmuue un gpyre cnoptcke porahaje 6e3
cTpaxa of, Hacurba, jaBHOr Hepeaa unu gpyre KpUMmnHanHe akTMBHOCTY;

Wmajyhm Ha ymy pa dynbancke ytakmuue wm agpyre cnoptcke porahaje yuduHe
npujaTHUM U NpUCTynayHMMm 3a cBe rpahaHe, a ucToBpemeHo npeno3Hajyhmn aa
CTBapake npucTynadHor ambujeHTa MoXe MMaTu 3HadajaH M No3nTUBaH yTuuaj Ha
©e30eHOCT 1 CUI'YPHOCT Ha TakBMM gorahajuma;

Wmajyhn Ha ymy notpeby ga ce NpOMOBULLE YKIbyYMBawe CBUX 3aUHTEPECOBAHWUX
cTpaHa y obesbehuBarwe CUTYpHOr OKpyXewa Ha dyabanckum yTakmuuama u
ocTanum crnopTckum gorahajuma;

Mmajyhm Ha ymy noTtpeby oapxkasawa BnagaBvHe npasa yHyTap u y 6nusuHu
dynbanckmx M Opyrux CnopTCKMX CTaauMoOHa, Ha TPaH3UTHUM MNyTeBMMa A0 M ca
cTaguoHa u y Apyrmm 3oHama koje nocehyjy xurbage rneganaua;

YBuhajyhm ga cnopT, ka0 U CBU EHTUTETU U 3auHTepecoBaHe CTpaHe, Koju cy
YKIby4YEeHU Y OpraHusoBake U yrnpaerbawe dyabanckum ytakmyuama unm apyrum
crnopTckum gorahajyuma, Mopajy noapxasaTtv ocHOBHe BpeaHocTn Caseta EBpone,
nonyT coumjarHe Koxesuje, TonepaHuuje, NowToBawa U HeaUCKpUMUHaLmje;

Yeuhajyhun pasnuke mehy gpxasama y nornegy HUXoBe YCTaBHE, CyAcke, KynTypHe
N NCTOPUjCKE CUTYaLMje N OKONTHOCTHU, Kao U KapakTep u 036urbHOCT 6e36eAHOCHUX K
curypHocHux npobnema noBe3aHuMx ca dyadanckum yTtakmuuama wu  Apyrum
crnopTckum goranajuma;

YBuhajyhun notpeby aa ce y noTnyHoCTU y3amy y 063vp HaumoHanHo n mefyHapogHo
3aKOHOAABCTBO O NUTawMMa Kao LWWTO Cy 3awTuta nogartaka, pexabunurauuja
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NpecTynHuKa 1 Jbyacka npaea;

Yeuhajyhm p[a LWMpoOK ChekTap jaBHUX W NpuUBATHUX €HTUTeTa W ApYyrux
3aMHTEpPEeCcoBaHUX CTpaHa, YKbyyyjyhn rnegaoue, uMajy 3ajedHudKM Uuib  aa
dyanbancke yrakmuue u gpyre cnoptcke gorahaje yunmHe 6e30edHUM, CUTYPHUM U
npucTynayHnm 3a nojeguHue wn yeuhajyhm ga he HMXOBU KOMEKTUBHW MOCTYNUM
HY)XHO cagpxaTu HM3 MehycobHO noBe3aHux 1 npeknanajyhux mepa;

YBuhajyhun ga kapaktep npeknanawba OBUMX Mepa 3axTeBa 0 HaanexHux pecopa ga
ycnoctase edukacHa mMehyHapoaHa, HauuoHanHa M nokanHa napTHepPCTBa y LUUiby
npunpeme 1 peanusauunje NMHTErpucaHor U ypaBHOTEXEHOI MyNTUPECOPHOr NpUcTyna
6e36egHOCTU, CUTYPHOCTM K ycriyrama y Be3u ca dyabanckum ytakmuuama u gpyrum
cnopTckum gorahajuma;

Yeuhajyhn ga gorahaju n3saH CNnopTCKMX CTagnoHa MOry MMaTty ANPEKTaH yTuuaj Ha
aorahaje yHyTap ctagmoHa u 06pHyTO;

YBaxaBajyhun ga KoHcynTauuvje ca KibyYHUM 3aMHTEPECOBAHNM CTpaHama, nocebHo
npuctanuuama v nokanHum sajegHuuama, Mory nomohu penesaHTHMM pecopuma y
CMamemy pusmka 3a 6e36e4HOCT 1 CUrypHOCT U CTBapaky NpucTynadvyHe atmocdepe
YHyTap v u3BaH CTauoHa;

PeweHe ga npeaysmy 3ajedHVMYKe M nNapTHEPCKE akuuvje 3a CMakele pusmka 3a
0e30edHOCT M curypHocT Ha dyabanckum yTtakmuuama wu OpyrM  CMOPTCKUM
porahajuma, ¢ umrbem obesbefBarba npujaTHOr NCKyCTBa 3a rnegaoue, Y4eCHUKE n
rnokanHe 3ajegHuue;

Npagehun Ha capgpxajy EBporicke KoHBeHUMje 0 Hacurby U HeOONMUYHOM MoHallaky
rneganaua Ha cnopTckuM npupenbama, nocebHo Ha dyabanckum ytakmuuama (ETC
6poj 120), oTBOpEHOM 3a noTnucueane y Ctpasbypy, 19. asrycta 1985. roguHe (y
Aaroem TekcTy: KoneeHuuja 6poj 120);

Y3umajyhu y 063mp ga cy BenmKko eBpOrncKO UCKYCTBO M Jobpe npakce pesyntupanu
pa3BojeM HOBOI MHTErpmcaHor u napTHepckor npuctyna 6e3b6egHOCTN N CUrypHOCTU
rmeganauga, nocebHo cagpxaHux y [Mpenopyum Peu (2015) 1 o 6e3beaHocTw,
CUFYpHOCTM UK Yycnyrama Ha dyadanckum yTakMmuuama M OCTanvMM  CrOpTCKUM
porahajuma, ycBojeHoj of cTpaHe CrtanHor opbopa KoHuBeHuuje ©poj 120 Ha
werosom 40. cactaHky 18. jyHa 2015. roguHe,

Crnioxwune cy ce Kako crnegu:

Ynax 1 — O6um

1. YrosopHhuue he, y rpaHvMuama CBOjUX ycTaBHMX ogpenaba, npeaysety notpebHe
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Kopake 3a cTaBSfbahwe Ha cHary ogpegaba oBe KOHBeHUMWje y norneny yabdanckux
yTakMuua unm TypHUpa KOje Ha HWUXOBOj TEpUTOpUju urpajy npodecmoHanHm
dyabancku knyboBu n penpeseHTauuje.

2. YroBopHuUe MOry ga NpuMmewyjy ogpenbe oBe KOHBEHUMje Ha Apyre cnopTtoBe
unu cnoptcke porahaje Koju ce OpraHu3yjy Ha HMXOBOj TepUTOpUjU, YKIbydyjyhu
amaTtepcke yabancke yTakmuue, nocebHO Yy OKONMHOCTMMA Kaga MocCToje
©6e30e4HOCHM U CUTYPHOCHU PU3NLIN.

YnaH 2 - Uurs

Lins oBe koHBeHUMje je aa omoryhmn 6e36e4HO, CUrypHO U NPUCTYNAYHO OKPYXEHse
Ha dyabdanckum yTakmumuama W Jpyrum Crnoptckum pgorahajuma. Y ToM uuiby,
yroopHuue he:

a) YCBOjUTU MHTErpucaHun, MynTMpecopHu 1 nsdanaHcupanu npuctyn 6e3begHocTy,
CUTYPHOCTM WM ycryrama, 3acHOBaH Ha npuHUMNMMa edUKacHOr  foKarHor,
HauunoHanHor 1 MmehyHapoaHor NnapTHEPCTBa U capaihse;

6) ocurypatu ga CBU jaBHM M MPUBATHU EHTUTETU U Apyre 3avHTepecoBaHe CTpaHe
yBuae fAa ce 6e36eqHOCT, CUMYpPHOCT W Mpyxawe ycrnyra He Mory nocmartpaTty
M30M10BaHO M fa MOry uMMaTWM AUpeKTaH yTuuaj Ha peanusauujy octane [nBe
KOMMOHEHTE;

B) y3eTu y o63up gobpe npakce y mspagu uHTerpucaHor npuctyna 6e3begHocTw,
CUIYPHOCTM K ycnyrama.

UnaH 3 — OeduHuumje

Y cBpXy oBe KOHBeHUMje, n3pas:

a) ,6es3begHocHe mepe” 03Ha4vaBa CBaKy Mepy Koja je OCMULLIbEHa U CripoBeaeHa ¢
nNpyMapHMM UuIbeM 3alTuTe 3apaBiba M AobpobuTn nojeamHaua v rpyna Koju
npucycTByjy unu ydvecTByjy y dyabanckoj yTakMvuM wunu Opyrom CropTCKOM
poranajy, yHytTap unu u3BaH CTaguvoHa, unu Koju bopase wvnu page y OGrv3vHu
porahaja;

6) ,curypHocHe Mepe” o03Ha4aBa CBakKy Mepy OCMULLIbEHY W CnpoBefeHy C
npMMapHUM LUurbem cripeyaBara, CMamersa pu3nka OQHOCHO pearosBara Ha 6uno
KakBO Hacwurbe WUnu Opyry KpUBMYHY akTMBHOCT WIM Hepede MouvvheHe y Be3n ca
dyabanom nnm apyrum cnoptckum gorafajem, yHyTap unv n3saH CTagumoHa;

B) ,YCNyXHe Mepe” oO3HayaBa CBaky Mepy OCMWLLIIbLEHY W CMpoOBedeHy C
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npUMapHUM UWBLEM Ja ce nojeauHuM u rpyne ocehajy npujaTHO, MOWTOBAHO M
pobpogowno TokoM npucyctBa dyabanckoj yTakmMuuum vnm OpyromMm CropTCKOM
porahajy, yHyTap unm nssaH CTaguoHa;

r ,pecop” o03HayaBa CBaKO jaBHO WM MPUBATHO TENO Ca YCTABHWUM, 3aKOHCKUM,
perynaTtopHMM Unv OpyrumMm HagnexHocTuma y Bes3n ca NpunpeMoM M NpUMEHOM
ouno koje 6e3bedHOCHE, CUTYPHOCHE WNKU YCNyXHe Mepe y Be3u ca dyadanckom
yTakM1LOM Unv ApYyrMMm CrnopTCcKMM gorahajem, yHyTap unv n3BaH CTaauoHa;

A) ,3anHTepecoBaHa CTpaHa” oO3HayaBsa rrnejaoue, nokanHe 3ajegHvue unu gpyre
3avHTepecoBaHe CTpaHe Koje HeMajy 3aKOHCKe Unu perynaTtopHe O4roBOpHOCTU, anu
Koje Mory wurpaTtm BaxHy yrnory u nomohu ga cyabancke ytakmuue unu apyru
cnoptcku aorahaju 6yay 6e36eaHun, cUrypHu n npuctynadHu, 6uno yHytap unm n3saH
CTaa1oHa;

R) ,MHTerpmucaHun npuctyn” o3HayaBa npeno3HaBake Aa, 6e3 ob63mpa Ha HUXOBY
npumapHy cBpxy, Mepe 6e36eQHOCTM, CUFYPHOCTM W ycryra Ha dyadanckum
yTakMuuamMa M ocTanMm CrnopTckuMm gorahajuma ce HenpoMeHsbMBO npeknanajy,
mefycobHO cy noBe3aHe y cMucny yTuuaja, mopajy 6utn nsbanaHcupaHe n He mory
OMTN OCMULLIBEHE NN CNPOBEAEHE N30I0BaHO;

e) ,MynTUPECOPHM MHTErpucaHu npuctyn” o3HavaBa Mpeno3HaBake Aa ynore u
pagH-e CBaKor oA pecopa yKibyyeHux y doyabancko unu gpyro cropTcko nraHupake
M onepatuBHE aKTUBHOCTM, Mopajy ©OuTM KoOpAMHUCAHE, KOMMNSEeMEHTapHe,
nponopumoHanHe U OCMULLIbLEHE M CNPOBEAEHE Kao Aeo cBeobyxBaTHe cTpaTeruvje
6e36e4HOCTN, CUTYPHOCTU U yCryra;

X) ,406pa npakca” o3HayaBa Mepe NpUMeHeHe Y jeQHOj Unu BULlie 3emMarba 3a Koje
ce [oKasarno [ia Cy Beoma [1eNloTBOPHE Y NocTu3amy HaBeaeHor uurba unv 3agarka;

3) ,peneBaHTHM pecop” oO3Ha4aBa Teno (jaBHO WM MNPUBATHO) YKIbYYEHO Yy
opraHusauuvjy OOHOCHO YyrnpaBrbake QyabanckoM yTakMULOM WU - OPYrum
crnopTcknm gorahajuma Koju ce oapkasajy yHyTap unv u3saH CnopTCKOr CTaamoHa.

YnaH 4 — [lomahu apaHXXMaHu O KOOpAUHaUUjn

1. YroBopHuue he ocurypatu ycrnocTaBfbawe HaUMOHANMHUX W JIOKaNHUX
KOOPAMHALMOHUX apaHXmaHa Yy CBpXy u3page W cnpoBohewa MynTUpecopHor
MHTerpucaHor npuctyna 6e36eHOCTM, CUIYPHOCTM U ycrlyrama Ha HauMOHANHOM U
NOKanHOM HUBOY.

2. YrosopHuue he 06e36eanTn ga ce ycnocrase apaHXmaHu 3a KoopavHauujy paau
noeHTudmKaumje, aHanuse M npoueHe pusMka Koju ce ogHoce Ha 6es3benHocT,
CUFYPHOCT K ycnyre n omoryhutn gerberse axypupaHmx uHgopmaumja 0 nNpoLueHn
pu3suka.
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3. YrosopHuue he ocurypatv ga apaHXmaHu 3a KoopAuHauujy YKIbydyjy cBe
KIby4He jaBHe 1 NpuBaTHe pecope OAroBOpHe 3a nutawa 6e3begHOCTU, CUrypHOCTH
1 ycnyra nosesaHux ca gorahajem, Kako yHyTap, Tako U n3BaH MecTta rge ce gorahaj
oasuja.

4. YroBopHuue he ocurypatm [a apaHXMaHu 3a KoopAuHauujyy y NOTnyHOCTU
y3anumajy y o63up npuHuune 6e36egHOCTU, CUTYPHOCTM M yCnyra HaBedeHUX Y OBOj
KOHBEHLUMU N Oa ce HauMoHarHe 1 fokanHe ctparternje nspahyjy, peaoBHO OLeryjy
N ycaBpLUaBajy y CBETIY HaLMOHanHor n MefyHapogHor nckyctea n gobpe npakce.

5. YroBopHuue he ocurypatv [a HauMOHaNHU MpPaBHW, PerynaTtopHu unu
agMVHUCTPATMBHM OKBUPM pasjacHe oproeapajyhe yrnore W 0OrOBOPHOCTU
peneBaHTHUX pecopa M Oa Ccy Te Yyrore KOMMIemMeHTapHe, KOH3WUCTEHTHe ca
WHTErpucaHum MpUCTYNOM M LUMPOKO CxBaheHe Ha cTpaTelkuM W onepaTUBHUM
HMBOMMA.

UnaH 5 — Be3begHocCT, 3awTUTa U ycnyre Ha CTagMOHMMaA

1. YroBopHuue he ocurypaTm ga HaUMOHanNHW nNpaBHW, PerynaTtopHu wnu
agMVHUCTPaTUBHM OKBMPU 3axTeBajy Aa opraHusaTtopu gorahaja, y3 KoHcynTauuje ca
CBVMM NapTHEPCKMM pecopvMa, ocTBape 06e30eQHO M CUrypHO OKpyXewe 3a CBe
y4YeCcHUKe v rmegaoue.

2. CtpaHe he o06e36eguT ga HaONEeXHW jaBHM OpraHyM ycrocTaBe Mponuce unu
apaHXMaHe 3a ocurypawe [OenOoTBOPHOCTM MOCTynaka nuueHuupaka CTaguoHa,
apaHxMaHa 3a cepTudukoBare M 6e36egHOCHMX nponuca yonwiTe U ocurypajy
HMXOBY NpuMeHy, npahexwe n cnpoeohetrse.

3. YroBopHuue he 3axTteBaTu of opgrosapajyhmx pecopa pfa ob6e3bege ga
NnpojekToBawe CTagMoHa, MHAPACTPYKTypa M apaHXMaHW 3a ynpaBibakbe MacoM
Oyay y cknagy ca HauMoHanHMM u MefyHapoaHUM CTand4apAvMMa u 4oOpoM NpakcoM.

4. YrosBopHuue he nogctvuaTn HagnexHe pecope Aa ocurypajy ga CcraguoHu
npyxajy WHKNY3MBHO W MPUCTYNa4yHO OKpPYXewe 3a CBe [pyLTBEeHe rpyne,
yKibydyjyhu geudy, ctapuje un ocobe ca WMHBaANMOMTETOM, @ HApPOYUTO YKIbYYUTH
o0be3beherwe ogrosapajyhmx caHutapHux objekaTta m MOryhHOCTM 3a OCBeXeh-e U
nobpe ycnose BUABLUBOCTY CBUX rnefanada.

5. YroBopHuue he o06e3beoutn ga onepaTtMBHU apaHXMaHu CcTaguoHa 0yay
cBeobyxBaTHM, omoryhe ycnocTaBrbawe edukacHe Be3e ca MNOoNUUMjOM, XUTHUM
cnyxbama 1 napTHEPCKMM pecopuma M Aa YKIbyyyjy jacHe NonuTtuke u MocCTyrnke Y
nuTakbumMa Koja MOry yTuuatM Ha ynpaBfbake MacoM K NoBe3aHe pu3nke 3a
©6e36e4HOCT U CUTYPHOCT, HAPOUNTO:

- ynoTpeba NMPOTeXHNYKUX CPEeACTaBa;

— CBaKO HaAaCWUJ1HO Unn Apyro Hego3BOJbEeHO NMoHaLlaH-€;
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— CBaKO pacUCTUYKO UMK ApPYro AUCKPUMUHATOPHO MOHaLlaHe.

6. YroBopHuue he 3axteBatM opf opfrosapajyhux pecopa pa obesbege pa
LIenoKynHo ocobrbe, 13 jaBHOr Unu NpuBaTHOr cekTopa, byae yKIby4eHo y cTBapame
6e3beHNX, CUrYpHUX U NpUcTynadHmx dyabanckux yrakmvua v gpyrux CnopTCKUX
porahaja 1 ga cy onpemrbeHn n obyvyeHn aa ucnyHe cBojy dyHKUUjy OeNOTBOPHO M
Ha ogrosapajyhu Ha4umH.

7. YrosopHuue he noacTuuaTu CBOje HaanexHe pecope Aa UCTakHy notpeby aa
urpaydm, TpeHepu unu pyrn npeacraBHULM TUMOBA MOCTYNajy Y ckrnagy ca Kiby4YHUM
CMOPTCKMM MPUHLMIMMA, NONYT TonepaHumje, nowToBawa n ep-nneja, n ysnge ga
HaCWUMHO, pPacUCTMYKO WNM APYro MNPOBOKATUBHO MOHAallake MOXe HeratmBHO
yTuuaTh Ha NoHallake rneganaua.

UnaH 6 - Be36eAHOCT, CUTYPHOCT U yCryre Ha jaBHUM MecTuma

1. YrosopHuue he noacTuuatv CBe pecope W 3avHTepecoBaHe CTpaHe Koje cy
YKIby4€eHe y opraHmsoBane yabanckmx yrakmmua n gpyrmx cnoptcknx gorahaja Ha
jaBHUM MpocTopuMa, YyKIby4dyjyhu OnwTUHCKE BriacTu, Nonvuujy, nokarnHe 3ajegHuvue
n npegyseha, npeactaBHuKe HaBujaya, dyabancke knyboBe W HauMOHanHa
yapyxemwa, Aa page 3ajegHo, nocebHo y norneay:

a) npoueHe pusnka u npunpeme oarosapajyhmx NpeBeHTUBHUX Mepa Yuvjn je uuib
CBECTM HA MWHMMYM Hepede W MPYXUTU NOAPLIKY FOKanHoj 3ajegHuum um
npegysehmma, nocebHo Koju ce Hanase y 6mn3nHM MecTta rge ce gorahaj ogsuvja unm
Ha jaBHUM MeCTMMa 3a rnejame;

6) crtBapata 6e3begHoOr, CUTYpPHOr W MNPUCTYNAYHOr OKPYXeHa Ha jaBHUM
npocTopuMmMma Koju cy npeasuheHn 3a HaBujaye ga ce okyne npe u nocne gorahaja
Unu nokauvjama Ha Kojuma ce Moxe odekmBaTtu ga he 6utn npucrtanuua koju he Ty
A0NasnTu No COMCTBEHO] BOSbY U AYX TPAH3UTHUX pyTa 4O W 04 rpaga, OAHOCHO Ha
CTaZMOH 1 ca CTaguoHa.

2. YroBopHuue he ocurypaTm ga npoueHa pusnka n mepe 6esbegHocTn u
CUIYpPHOCTM y3Mmy Y 0631p nyToBawe OO CTaAMOHA M 04 Hera.

YnaH 7 - MnaHupamwe y BaHpeAHUM cUTyaLMjama 1 BaHpeaHo cTame

CtpaHe he ocurypatn ga ce nspage mehypecopHu nnaHoBu 3a BaHpeAHe cutyauuje
N KPU3He cuTyauuje M ga ce TU NNaHoBW TecTupajy W Aonywyjy Yy peaoBHUM
3ajegHNYKMM Bexbama. HaumoHanHu npasHW, perynaTtopHu Unv agMMHUCTPATUBHM
OKBMPW MOpajy pasjacHUTU KOju pecop je OoAroBopaH 3a MokpeTawe, Hag3op u
noTephrBar-e BeEXOMU.
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UnaH 8 - Capagra ca HaBMjauMma U NOKanHUM 3ajegHulamMa

1. CrtpaHe he noactuuatn cBe pecope Ada uspahyjy u cnpoBoge MONUTUKY
NpoakTMBHE N pefoBHE KOMYHWKaLMje ca Kiby4YHMM 3auHTepecoBaHWUM CTpaHama,
YKIby4yjyhu npeacraBHyKe HaBujada M NokanHy 3ajegHuuy, 3acHOBaHy Ha npuHUMny
avjanora M C UWbeM CcTBapaka NPUHUUNUjEeNHOr napTHepcTBa W MNO3UTUBHE
capaghe, Kao 1 NpoHanaxewe pellera 3a noteHuunjanHe npobneme.

2. YroBopHuue he nogctMuatm cCBe jaBHE W NpuBaTHeE pecope uW  gpyre
3avHTepecoBaHe CTpaHe, YKIbydyjyhu un nokanHe 3ajegHuue W NpeacTaBHUKE
HaBuWjaya, Qa WHUUMPA)Y WAW Y4ecTBYjY Y MYNTUPECOPHMM OPYLUTBEHUM U
o6pa3oBHMM NpojekTUMa, NPojekTUMa y Be3un ca crnpevyaBakbeM KpumMuHana v Apyrum
npojekTMMa y 3ajedHuuM Ynju je uurb noacTuuawe MehycobHor nolwiToBakwa Wt
pasymeBana, nocebHo mehy HaBujauMma, CMOPTCKUM KNybGoBMMA U yAPYXeruMma,
Kao 1 pecopumMa ogroBOPHUM 3a CUIYPHOCT U 3alITUTY.

YnaH 9 - MNMonuuunjcke ctparternje n onepauuje

1. YroeopHuue he 06e3beanTtn fa ce ctparternje paga nonuvuuje napahyjy, peaoBHo
ouekyjy U ycaBpllaBajy y cBeTny gomaher n mehyHapogHor uckyctsa u gobpux
npakcu, Uy cknagy ca LUMpuUM, MHTErpucaHMmMm npuctynom 6e3beqHocT, CUrypHOCTH
n ycnyrama.

2. YroBopHuue he ocurypaTtu ga crtpartervje paga nonuuuje yammajy y o63mp nobpe
npakce, ykbydyjyhu, nocebHo: npukynibawe  obaBelTajHMX  nojaTtaka,
KOHTUHYUpaHy MpoOLEeHy pusnka, pasmMellTake Ha OCHOBY pu3MKa, cpasMepHe
WHTEpPBEHUMje paan CcrpedyaBawa eckanauvje pusmka unm Hepena, OenoTBOpaH
auvjanor ca npuctanuuama W LWWAPOM 3aje4HULOM W MpUuKynSbakwe [okasa o
KPUMUHANMHUM aKTUBHOCTUMA, Kao U O HMXOBOM AeSbery C HAAMNEXHUM opraHuma
OArOBOPHUM 3a KPUBUYHO FOH-EHE.

3. YroBopHuue he ocurypaty pna nonuuuja pagm y napTHepCcTBy ca
opraHmsaTopuma, Hasujadnmma, SIoKasiHOM 3ajeaHULOM U ApYruM 3auHTepecOoBaHUM
CTpaHama Yy ocTBapuBawy 6e36e4HOCTM, CUFYpHOCTM U MPUCTYNAYHOCTU
dyabanckmx yrakmuua n pyrux cnopTckux gorahaja 3a cBe 3auHTepecoBaHe.

UnaH 10 - lNMpeBeHUMja U caHKUMOHUCaHE HEJO3BOSLEHOr NOHAaLlakba

1. YroeopHuue he npenysetn cee moryhe mepe kako 6 cmamune pmsmk og ydewha
nojeauHaLa unu rpyna y HacusiHMM OpraHM3OoBaHUM MHUMOEHTUMA Uin Hepeauma.

2. YrosopHuue he, y cknagy ca HaunoHanHum n mehyHapoaHUM rnpaBoMm, ocurypatu
ycrnocTaBrbawe erkacHUX apaHxmaHa 3a UCKIbydYere, KOju oaroBapajy Kapakrepy
1 nokauuju pusmka, Kako v ce ogspaTuna v cnpeyuna MHUMAEeHTHa nojaBa Hacurba
nnun Hepeaw.
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3. YrosopHuue he, y cknagy ca HaumoHanHum U MehyHapogHuMM npasBoMm,
capahuBatu y HacTojawy Aa obe3bene Aa nojeauHUM, KOjU NOYMHE KPMBUYHA Aena 'y
WMHOCTpaHCTBY [00MWjy oaroBapajyhe caHkuuje, Guno y gpxasu Yy Kojoj je [eno
NMOYNHEHO UNK Y ApXaBu NpebuBanuwiTa unu gpXxasrbaHCTBA.

4. lpema notpebw, y cknagy ca HauuoHanHMM W MehyHapo4HMM MpaBoM,
yrosopHuue he pasmoTputn oBnawherwa Cyackux Unu ynpaBHUX opraHa OAroBOPHUX
3a u3pvulake caHkumja nojeamHuMma, Koju Cy npoy3pokoBanv unn AOonpuHenmu
WMHUMAEHTMMa ca HacurbeM Be3aHum 3a ¢yaban OogHOCHO Hepepge, y3 MoryhHocT
HameTawa OrpaHuyvera nytoBaka Ha cyabancke porahaje koju ce oppxasajy y
OpYyroj 3emsbu.

YnaH 11 - MeRQyHapoaHa capagha

1. YroeopHhuue he 6nucko capahuBati y CBUM NuTakuma Koja cy obyxsaheHa oBOM
KOHBEHLIMjOM U CPOAHMM MUTakwMMa, Aa 61 ce mMakcuMmmnsoBarna capagta y nornegy
MehyHapogHux gorahaja, pasMmenrBaTU UCKYCTBaA M y4eCTBOBATM Y pasBojy 4obpux
npakcu.

2. YroBopHuue he, He poBogehm y nuTawe noctojehe HaumoHanHe opgpenode,
nocebHo nogeny oenawhewa MamMeny pasnuunMTMX Ciyom n BRacTu, yCnocTaBuUTK
unn umeHosatn HaumoHanHuM dyabanckm MHOPMATUBHU  LEHTap  yHyTap
nonuuujckux cHara (HOUIM). HOUI he:

a) [enoBaTu Kao AMPEKTHA U jeQUHCTBEHa KOHTAKTHA Tayka 3a pas3MeHy OnwTux
(cTpaTewwkunx, onepaTMBHUX WU TaKTUYKMX) WMHoOpmaumja y Be3nm ca dynbdanckom
yTakMuLoM MeflyHapoaHor kapakTepa;

0) pasmenmBaTU NUYHe nogaTtke y ckragy ca Baxehum gomahvm n mehyHapoaHUM
npasunMma;

B) OnakwasaTui, KOOpAMHWUCATW WM OpraHu3oBaTu crnposoherwe MehyHapogHe
nonuvumjcke capagwe nosesaHe ca dyadanckum ytakmuuama mehyHapoaHor
KapakTepa;

r) ©6utny ctamwy ga eukacHo n 6p30 n3BpLLaBa 3agaTke Koju Cy My AOAETbEHMW.

3. YroBopHuue he parbe ocurypatn ga HOUI obGesbehyje HaumoHanHu wn3Bop
CTPYYHOCTW Y BE3N ca MonuumjckuMm ornepauunjama BesaHum 3a cdyaban, AMHaMUKOM
HaBujaya 1 ¢ TMM nose3aHum 6e36eJHOCHVMM U CUTYPHOCHUM puUsnuuma.

4. Cpaka gpxaa yroBopHuua obasectuhe Oagbop 3a 6e36e4HOCT M CUTNYPHOCT Ha
crnopTckum gorahajuma, Koju je oOcCHoBaH npemMa OBOj KOHBEHUMjK, Y MMCAHOM OBnuKy,
O MMEeHUMa U KOHTakKT nogauuma csor HOWM-a n o cBMM HapeoHUMM npomMeHama Yy
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Be3n ca TUM.

5. YroBopHuue he capahueBaTM Ha MefyHapOOAHOM HMBOY Yy nornegy pasMeHe
[00punX npakcy 1 nHdopMaumja 0 NPEBEHTUBHUM, €4yKaTUBHMM U MHOPMATUBHUM
npojekTuMa 1 ycnocTaBibaka NapTHEPCTaBa ca CBMM pecopuma Koju Cy YKIby4YeHU y
peanusauujy HauMOHamHMX W NoKanHUX MHULMjaTMBa, (POKyCMpaHUX Ha WUNu Koje
BOLE NnokarnHa 3ajegHuua n Hasujauu.

MpoueaypanHe knaysyne

UnaH 12 - MNpyxawe nHdopmaumja

Ceaka yroBopHuua he npocnegutn Opbopy 3a 6e36eQHOCT M CUIYpHOCT Ha
cnoptckum porahajuma, Ha jegHom of 3BaHuYHUX je3vka Caeta EBpone, cse
peneBaHTHe WHdOpPMaLMje Koje ce Tudy 3akoHOA4aBHUX W OpYrux Mepa Koje
npegysmMe y uurby MchnyhwaBaka YCcrnoBa M3 OBe KOHBeHuwuje, 6uno ga je pey o
dyabany nnm gpyrum cnoptoBuma.

UnaH 13 - Op6op 3a 6e36e4HOCT N CUIYPHOCT Ha CNOPTCKUM gorahajuma

1. 3a noTtpebe oBe KoHBeHUMje, ocHMBa ce Ogbop 3a 6e36eQHOCT N CUIYPHOCT Ha
crnopTckum goranajuma.

2. Csaky yroBopHuLUy OBe KOHBeHuuje moxe y Oabopy npeacrasrbatv jeqaH vnm
BULLIE AeneraTta, Koju npeacTasibajy Bogehe gpxxasHe pecope 1 no MoryhHOCTU Koju
Cy HagnexHu 3a 6e3begHocT n curypHocT cnopta u HOWUIM. Ceaka yroBopHuua oBe
KOHBeHUMje uMa jegaH rnac.

3. Ceaka pgpxaBa unaHuua Caseta EBpone wnn pgpyra gpxaesa noTnucHuua
EBponcke KoHBeHUMje O KynTypw, KOja HMje yroBOpHMLIA OBE KOHBEHUMjEe, Kao 1 buno
KOja Op)xaBa Koja Huje urnaHuua, a Koja je yrosopHuua KoHseHuwmje 6poj 120, moxe
ouTtn 3actynrbeHa y Oabopy kao nocmarpau.

4. Opbop MOXe jegHornacHoOM OAMyKOM [a no3oBe GUNO Kojy ApXaBy Koja Huje
ynaH Caseta EBpone u koja Huje yroBopHuLa oBe KoHBeHLUMje unu KoHseHumje 6poj
120 n 6uno Kojy 3auHTepecoBaHy opraHusauunjy ga ©Oyne npeacraBfbeHa Kao
nocmarpay Ha jeHOM Unn BuLLEe CBOjUX cacTaHaka.

5. Opbop casuBa leHepanHu cekpetap Caseta EBpone. lNpBu cacrtaHak he ce
oopXaTu y pOKy OA jedHe roavHe of AaHa kaja je gecet gpxasa unaHuua CaseTta
EBpone n3pasnno cBojy carnacHocT ga cy ce obaBe3sane OBOM KOHBEHLMjOM. HakoH
Tora, cactajahe ce 6apem cBake roguHe. lNopen Tora, cactajahe ce kag rog BehuHa
YrOBOPHMLIA TO 3aTpaxMu.
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6. BehuHa yroBopHMLa YMHM KBOPYM 3a ofpaBare cactaHka Ogbopa.

7. Y cknagy ca ogpegbama oBe KoHBeHuumje, Opbop npunpema u ycBaja
KOHCEH3YCOM CBOj MOCMOBHUK.

UYnan 14 - ®PyHkumje Opbopa 3a 6e36e4HOCT M CUTYPHOCT HA CMOPTCKUM
Aaorahajuma

1. Opbop je ogroBopaH 3a Hagrnegakwe NpPUMEHe OBEe KOHBEHUMje. NcTn moxe
Hapo4mnTO:

a) KOHTMHyMpaHO npernegatM oppeabe oBe KOHBEHUMje W UCiUTMBaTU CBe
HEeonxoaHe U3MEHE;

6) oapxaeaTu KOHCynTauuje M no noTtpebu, pasmewunsatv KHdopmauuje ca
peneBaHTHUM OpraHu3aumjama;

B) fOaBaTW MNpenopyke YroBOpHULLAMa OBE KOHBEHUMje O Mepama koje Tpeba
npeay3eTu 3a eHy NPUMeEHY;

r npenopyynTu ogrosapajyhe mepe 3a MH(pOpMUCaHE jaBHOCTU O aKTUBHOCTUMA
npeay3eTvM y OKBUPY OBE KOHBEHLMjE;

A) Aasatu npenopyke KomuteTy MuHUCTapa y norneay Apxaa Koje HUCY YnaHuue
CaBeta EBpone ga ce ucte nosoBy fa NnpucTyne 0BOj KOHBEHLNjK;

f) maeatu 6mno kakae npeasior 3a noborswame ePmMKacHOCTN OBE KOHBEHLMjE;

€) onakwasaTu MNpUKynibakwe, aHanu3y u pasmeHy WHdopmauumja, UCKycTaBa U
Aobpux npakcu namehy gpxasa.

2. Opbop, y3 npeTxogHW [OroBOp YroBOpHWUUA, Haarnegahe nolwiToBakwe OBe
KOHBEHUMje Kpo3 nporpam rnoceTa fpXaBama yroBopHuuama, Kako 6u um ce
o6es3beaunu caBeTy 1 NogpLUKa y cnpoBoferwy oBe KOHBEHLUMje.

3. Opbop he Takohe npukynrbaTu WHOpMaumje Koje Ccy AocTaBune apxase
YrOBOpHWLE Yy cknagy ca 4naHoMm 12. u npeHocuTn peneBaHTHe nogaTke CBUM
ApXaBama yrosopHuuama koHBeHuuje. Mctm moxe ga nocebHo obasecTn cBaky
OpXaBy YroBopHuLy O HOMWHauwmju HoBor HOWIM-a n npocneguTn HeroBe KOHTAaKT
nopaTke.
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4. [Oa 6u obaBrbao ceoje yHkumje, Oabop MoXe, Ha COMCTBEHY MHULMjaTUBY,
opraHu3oBaTy cacTaHke eKCNepPTCKUX rpyna.

YnaH 15 - A3meHe u gonyHe

1. VameHe n gonyHe OBe KOHBEHUMje MOry npeanioxuTn yroBopHuua, Onbop 3a
6e36egHOCT M CUIypHOCT Ha cnopTckum porahajuma unu KomuteT MuHUCTapa
Caserta EBpone.

2. TeHepanHu cekpetap CaBeta EBpone ob6aeecTuhe 0 cBakoMm npefrory 3a
namMeHe n gonyHe gpxase unaHuue CaBeTa EBpone, gpyre gpxase nOTAUCHULE
EBponcke koHBeHUMje O KynTypu, Ouno Kojy ApXaBy Koja Huje ynaHvua CaBeTta
EBpone, a koja je npuctynuna KoHBeHuuju 6poj 120 npe patyma oTBapawa 3a
noTnncuBare OBE KOHBEHLMje WU CBaKy [OpXaBy KOja HUWje 4naHuua, a Koja je
npucTynuna unu je nos3esaHa Aa NpUCTynu OBOj KOHBEHLMjM Yy cknagy ca ogpenbama
ynaHa 18.

3. O cBakoj oonyHW Kojy npeanoxu yrosopHuua mnu KomuteT muHuctapa 6Guhe
obasewTeH Ogbop HajMake ABa MeceLa Mpe cacrtaHka Ha koM Tpeba ga ce ucta
pa3martpa. Ogbop he mywrberwe 0 NpeanoXeHoM aMmaHaMaHy goctasutn Komurtety
MUHUCTapa.

4. KomuteT MMHUCTapa pasmMaTtpa npeariokeHn amaHamaH M CBako MOAHEeCEHO
MuLIbewe o ctpaHe Ogbopa n Moxe ga ycBoju amaHgmMmaH BehHOM nNponucaHoMm y
ynaHy 20.4 Cratyta Caseta EBpone.

5. TekcT cBake uamMeHe u JonyHe Koje je ycBojuo Kommntet MnHucTapa y cknagy ca
CTaBoM 4. 0OBOr 4naHa npocnefhyje ce yroBopHuuama Ha npuxeaTakwe Yy ckrnagy ca
HMXOBUM NOjeAMHAYHUM MHTEPHUM Npoueaypama.

6. CBaka M3MeHa ycBojeHa y cknafy ca CTaBoM 4. OBOr YnaHa CcTyna Ha cHary npsor
[laHa y MeceLy Koju crieaum nocre ucTeka nepuoga of jedHor Mecela HakoH LTOo Cy
CBe yroBopHuLe obaBecTune MeHeparnHor cekpetapa O heHOM NpuxBaTamy.

3aBpLHe ogpenbe

YnaH 16 — NMoTnuc

1. OBa KOHBeHUMja OTBOpEHa je 3a noTnucueake ApXasama unaHuuama CaseTa
EBpone, gpxasama noTnucHuuama EBporncke KoHBeHUuje O KynTypu U Buno Kojoj
OpxaBu Koja Huje unaHuua Caeta EBpone, a koja je npuctynuna EBponckoj
KOHBEHUMjU O Hacurby W HeJONIMYHOM TMoHalawy rfnejanada Ha CropTCKUM
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npupenbama, nocebHo Ha dyabanckum ytakmmuama (ETC 6poj 120), koja je
oTBOpeHa 3a notnucuBawe y Ctpasbypy, 19. aBrycta 1985. roguHe, npe gatyma
oTBapara 3a NoTNMCMBake OBE KOHBEHLM]E.

2. OBa KOHBeHUMja MOAnoxHa je patudukaunju, npuxeaTawy unum ogodbpasamsy.
WHCTpymeHTN paTudukaumje, npuxeBatawa wnuM opobperwa [enoHyjy ce Koa
"eHepanHor cekpeTapa CaBeTa EBpone.

3. HwvjepHa ppxaBa yroBopHuua KoHBeHuuje 6poj 120 He mMoOxe OenoHoBaTW CBOj
WHCTPYMEHT paTudmkaumje, npuxsatara unm ogobpena, ocMm ako je Beh oTkasana
HaBeZeHy KOHBEHLNjY UMK je UICTOBPEMEHO OTKa3syje.

4. Kapa genoHyje CBOj MHCTPYMEHT paTtudukaumje, npuxeaTtawa unum ogobpemna y
cknagy ca npeTxXogHUM CTaBOM, [pXasBa YroBopHuua MoXe wusjaButu pa he
HacTaBuTu gda npumenyje KoHBeHuujy 6poj 120 go cTymawa Ha cHary oOBe
KOHBEeHUMje y cknagy ca ogpenbama unana 17, ctas 1.

YnaH 17 - Ctynake Ha cHary

1. KoHBeHuUMja cTyna Ha cHary NpBOr gaHa y Meceuy Koju crieau HakoH ucTteka
nepvoda o jeqHor meceua HakoH AaTtyma Ha Koju cy Tpu gpxase unaHuue CaseTta
EBpone mn3pasune cBoj npuctaHak ga ce obaBesyjy OBOM KOHBEHLMjOM Yy CKrnagy ca
oapenbama ynaHa 16.

2. Y Be3n ca 6uno kojom Ap>kaBoOM YrOBOPHMLIOM KOja HakHagHO M3pasu carnacHocT
na he ce oHa ncrom obasesatun, KoHBeHUMja CTyna Ha cHary npBor gaHa y meceuy
nocne ucteka nepuoaa of jegHor meceua HakoH JaTyma AernoHOBaka MHCTPYMeHTa
patudukaumje, npmxsaTtamwa unu ogobpersa.

Ynan 18 - lMpucTtyn gpxaBa HeynaHuua

1. HakoH cTynawa Ha cHary oBe koHBeHuuje, KomuteT MmuHuctapa Caseta EBspone,
HaKOH KOHCynTaumja ca yroBopHuLama, MOXe nos3saty Buno Kojy ApxaBy Koja Huje
Apxasa unaHuua Caseta EBpone ga npuctynu KoHBeHUMjU O4fTyKOM KOjy je AoHena
BehuHa npegsuheHa uynaHom 20.4 Cratyta Caseta EBpone wu jegHornacHum
rmacawem npeacTtaBHUKA OpXXaBa YroBOpHMLUA Koje MMajy NpaBO Ada ydecTByjy VY
KomuteTy MuHuctapa.

2. Y ogHocy Ha 6uno kojy apxaBy koja joj npucTtynu, KoHBeHUMja cTyna Ha cHary
nNpBOr JaHa Meceua nocne ucTeka nepuoda opf jeaHor meceua HakoH gaTyma
AenoHOBawa MHCTPYMEHTa O npuctynawy kopn [eHepanHor cekpetapa Caseta
Espone.

3. YroBopHuua koja Huje unaHuua CaseTa EBpone ponpuHehe duHaHcupamy
Opb6opa 3a 6e36eaHOCT 1 CUrYpHOCT Ha CMOPTCKMM Aorahajyuma Ha HaumH O kome he
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oanyuntn Kommtet MmuHucTapa.

Unan 19 - Ecdektn KoHBeHuuje

1. Y ogHocuma nsmehy yroBopHuLE OBe KOHBEHUMje 1 yroBopHuUe KoHBeHuumje 6poj
120, koja Huje paTudukoBana oBy KOHBeHUMjy, unaH 4. n 5. KoHseHumje 6poj 120
HacTaBSbajy Aa ce NpuMmemsyjy.

2. HakoH cTynanwa Ha cHary oBe KOHBEHLMje, aKko je Apxasa oTkasana KoHBeHuujy
6poj 120, ann TakBO OTKasvBame jOLl YBEK HMje Ha CHa3n y Bpeme paTudukauuje
OBe KOHBEHLMje, MpMMEHYje ce OBa KOHBEHUMja y cknagy ¢ ogpendama unava 17.
cTaB 2.

YnaH 20 - TepuTtopujanHa npumeHa

1. Csaka gpxaBa MOXe y TPEeHYTKy NOoTnMCuBawa 1nu npunmkom genoHoBawa CBOr
WHCTpPyMeHTa paTudukaumje, npuxesatamwa, oqobpera unu npuctynawa, oapeanTm
TEPUTOPUjY UNN TEPUTOPUjE Ha Koje he ce NpumerMBaTh oBa KOHBEHUMjA.

2. Csaka yroBopHuua moxe, y 6uno kojem KkacHujem poky, geknapaumjom ynyheHom
"eHepanHom cekpeTapy CaBeTta EBpone, npowumput NpUMEHY OBE KOHBEHLMjE Ha
Owvno Kojy opyry TepuTopujy HaBedeHy y Aeknapaunju. Y norneagy Takee Teputopuje,
KoHBeHUMja cTyna Ha cHary npBor gaHa y Mecely Koju Cneau HakoH ucteka poka of
Mecel faHa o4 faHa npuvjemMa HasefeHe feknapauuwje og ctpaHe [eHepanHor
cekpeTapa.

3. Ceaka peknapaumja Koja je gaTta y Ckrnagy ca npeTtxogHa OBa cTaBa MOXe, Y
nornegy 6uno Koje TepuTopuje yBpLWTEHa Yy [Aeknapauuvjy, 6utn noBy4eHa
obasewTewem ynyheHom "eHepanHoM cekpeTapy. OBO noBnayere CTyna Ha cHary
npBOr JaHa y Mecely nocrie ucteka nepvoaa oA LecT Meceun o gatyma kaja je
"eHepanHun cekpeTap NpMMMO obaBeLLTEHE.

YnaH 21 — OTKasuBame

1. Csaka yroBopHuLa Moxe, y O1rno KoM TPeHYTKy, OTKasaTun OBY KOHBEHLWjy NyTEM
obaBsewTerwa ynyheHor NeHepanHom cekpetapy CaseTta EBpone.

2. OBoO OTKasvBak€ CTyna Ha cHary npBOr faHa y Meceuy Koju cneam nocrne ucreka
poka of LWeCcT Meceuu of patyma kaga je [eHepanHu cekpetap nNpuMMO
obaBeluTeHE.
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UnaH 22 - Ob6aBeluTewa

leHepanHn cekpeTtap CaBeta EBpone ob6aectuhe pgpxase unaHuue Caseta
EBpone, gpyre gpxaee noTnucHuue EBponcke KOHBeHUMje O KynTypu M Ouno kojy
OpXXaBy Koja je npucTynuna oBOj KOHBEHUMjK O cnegehem:

a) CBaKoOM NOTNUCY y Ckragy ca 4naHom 16;

6) AenoHoBawy GUNO KOjer MHCTpPyMeHTa paTudukaumje, npuxeaTawa, ogobpera
UnNu NpucTynawa y cknagy ca ynaHosmuma 16. unm 18.;

B) OuMno Kom gatymy cTynakwa Ha cHary oBe KOHBEHUMje y cknagy ca ynaHosmma 17.
n18.;

r) cBakom npeasiory amaHgmaHa unm 6uno kom amaHgmaHy yCBOjeHOM Y cknagy ca
ynaHom 15. n gaTymy Kaga amaHaMaH cTyna Ha cHary;

0) CBakoj nsjaBu gaToj y cknagy ca ogpeabama unana 20.;

f) cBakoM OTKasuBaky U3BPLUEHOM Yy CKrnagy ca ogpeabama ynaHa 21.;

e) 6uno Kojoj opyroj Aeknapaumju, obaBelLTEHY UM KOMYHUKALNjM Y BE3M Ca OBOM
KOHBEHLINjOM.

Kao notBpay Tora, pgonenoTnucaHu, MNPONWCHO oOBrawheH, noTnucao je OBy
KOHBEHUWjy.

CactaBbeHo y CeH [enujy, 3. jyna 2016. roguHe Ha eHrneckoMm u ppaHuyckom
jesuky, npu yemy cy oba TekcTa nogjegHako BepoAoCTOojHa, Y jeqHOM NPUMEpPKY Koju
he 6utn penoHoBaH y apxuBy CaBeTa EBpone. eHepanHum cekpetap CaBeTa
EBpone he nocnatu oBepeHe Konuje cBakoj Agpxaswu unaHuun CaBeTa EBpone,
CBaKoj ApxaBwu noTnucHuuM EBponcke KoHBeHUMje O KynTypu un 6uno Kojoj apxasu
no3saHoj Aa NPUCTYNY OBOj KOHBEHLNjW.

OBepeHn UCTOBETHM MpUMepaK OpUrMHaNHOr [AOKYMEHTa, Ha EeHrneckom u
dpaHuycKkom je3uky, AenoHoBaH je y apxusu CaseTa EBpone.
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YnaH 3.

Mpunukom noTtBphuBara KoHeeHuuje Penybnuka Cpbuja paje cnegehy
n3jaBy y opurmHany Ha eHrneckoMm jesviky 1y npeBofy Ha CPrCKU je3uk:

»The Republic of Serbia ratifies the Council of Europe Convention on an
Integrated Safety, Security and Service Approach at Football Matches and Other
Sports Events with the following declaration:

Pursuant to paragraph 1 of Article 20 of the Convention, the Republic of
Serbia will not apply the Convention on the territory of Kosovo and Metohija, part of
the Republic of Serbia, until further notice.”

.Penybnuka Cpbuja patncukyje KonBeHuunjy CaBeta EBpone o
WHTerpucaHom npuctyny 6e306egHoCTH, CUTypHOCTM WM ycrnyrama Ha dyndanckum
yTakMmuuama u gpyrum cnopTtckum npupeabama ys cnegehy usjasy:

Y cknagy ca unaHom 20. ctaB 1. KoHBeHuuje, Penybnuka Cpbuja Hehe
npumensnatn KoHBeHunjy Ha Teputopuju KocoBa m MeTtoxuje, geny Penybnuke
Cpb6uje, oo parser obaseLlTeHA.”

YnaH 4.

Mpunukom notephuBawa KoHBeHumje Penybnuka Cpbuja Takohe pfaje
cnegehy mnsjaBy y opuyrnHany Ha eHrfeckoMm je3nky 1y NpeBoay Ha CPrcKu je3uk:

»In accordance with Article 16, paragraph 4, of the Convention, the Republic
of Serbia will continue to apply the European Convention on Spectator Violence and
Misbehaviour at Sports Events and in particular at Football Matches of 19 August
1985 (ETS No. 120) until the entry into force of the Council of Europe Convention on
an Integrated Safety, Security and Service Approach at Football Matches and Other
Sports Events (CETS No. 218) for the Republic of Serbia.”

,Y cknagy ca unaHom 16. ctaB 4. KoHBeHuuwje, Penybnuka Cpbuja he
HacTaBuUTM fa npumekyje EBpoONCKy KOHBEHUM)y O Hacuiby WM HeOoNMYHOM
noHawawy rrneganaua Ha crnopTckum npupeabama, nocebHo Ha dyabanckum
ytakmumuyama og 19. asrycta 1985. roguHe (ETC 6poj 120) go ctynawa Ha cHary
KoHBeHuuje CaseTa EBpone 0 uHTerpucaHom npuctyny 6e36eaHOCTH, CUTYPHOCTU U
ycnyrama Ha dyabanckvm ytakmuuama v gpyrum cnoptckum goranajuma (LETC
6poj 218) 3a Peny6bnuky Cpbujy.”

YnaH 5.

OBaj 3aKkoH cTyna Ha cHary OCMOr fdaHa of fJdaHa objaBrbMBaka Yy
,Cnyx6eHom rnacHuky Penybnunke Cpbuje — MefhyHapogHu yrosopu”.
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OBPA3JNNOXEHKWE

| YcTaBHM OCHOB 3a AOHOLIEH:e 3aKoHa

YcTaBHM OCHOB 3a [IOHOLLIEH-e OBOr 3aKOHa, cagpxaH je y unady 99. ctas 1.
Tauka 4) Ycraea Penybnuke Cpbuje, npema kome HapogHa ckynwTtuHa notsphyje
MefyHapogHe yroBope kaga je 3akoHOM npegsuhjeHa obaBe3a H-UMXOBOT
notephusamna.

Il Pazno3u 3a noTBphuBawe KOHBEHUUje U LMILEBU KOjU Ce HOM Xene
OCTBapuUTH

EBponcka KoHBeHUMja O cripedaBaky Hacurba M HEQONUYHOr NoHallawa Ha
cnopTckum npupendbama, nocebHo Ha dyabanckMm yTakmuuama OTBOPeHa je 3a
notnucmearwe 19. asrycta 1985. roguHe. KoHBeHuuja je cTtynuna Ha cHary 1.
HoBeMbpa 1985. roanHe u of Taga je paTudmkoBaHa of cTpaHe 42 apxaee
notnucHuue. Coumnjanuctnyka PegepatneHa Penybnuka Jyrocnaewuja je notBpguna
EBponcky KoHBeHUMjy 3akoHOM O paTudmkaumju EBponcke KOHBeHUMje O Hacurby U
HeJONMMYHOM MOHallawy rrneganaya Ha crnoptckum npupenbama, nocebHo Ha
dyabanckum ytakmmuama (,Cnyxbenn nuct COPJ - MehyHapoaHu yrosopu” , 6poj
9/90). EBponcka KOHBeHUMja je KaO OCHOBHM UWb MNpeaBuaena crpevaBame,
oaBpahawe M pearoBake Ha HacCuUHe WHUMOEHTE W HEeJONUYHO MoHallawe Ha
CTaguoHMMa WM Yy HenocpenHoj 6nmanHn ctaguoHa. HensbexHo, cagpxkaj oBe
KOHBEHUMje ofpakaBao je CTaBOBE WM MpakCy TOr nepuonga, koju cy obyxeaTunm HU3
6e3benHocHUX oapeabu Kpo3 Mepe Kao LITO Cy nocTaBrbakwe Gapujepa, orpaaa,
pacnopefnuBare pecypca 1 cHara jaBHor peaa.

Tokom npoTekne peueHuje noctano je odnrnegHo ga cagpxkaj Eeponcke
KoHBeHuuje n3 1985. rognHe He ogroBapa MpPUCTYNMMa, a y HEKUM acnektuma u
npumepmma pobpe npakce Koju Cy ycnocTaBibeHW nocneawux roguHa. Ha 12.
KoHgepeHumju MmmHucTapa 3a cnopt CaseTta EBpone, koja je ogpxaHa y beorpaay, y
mapTy 2012. roguHe, npeanoxeHo je aa CtanHu kKOMUTET NpencnuTa y Kojoj mepu je
notpebHo axypupatn EBponcky koHBeHuujy u3 1985. rogumHe. Oaj npeanor
Komuter wmwuHuctapa Caseta EBpone je ycBojuo y jyHy 2012. rogumHe (cf.
CM/Del/Dec(2012)1145/8.1). Ctyavja 0O nOXerbHOCTU axypupawa EBponcke
KoHBeHUunje n3 1985. roguHe je npunpemrbeHa M nogHeta KomuTteTy MuHWUCTapa
Caseta Espone y peuembpy 2013. roguHe (cf. CM/Del/Dec(2013)1187/8.3).
3akrbyvyak HaBegeHe CTyaumje je ykasao Ha MocCTojawe pasnora peBuavpara
EBponcke koHBeHuuje n3 1985. roguHe, namehy octanor Hasogehu ga npeameTHa
KoHBeHuuja noctoju Beh 30 roguHa, Te je HemsbexHo Aa je Hajpehu geo cagpxkaja
3acTapeo W Yy Hecknagy ca cajalhbuM UCKYCTBOM WM JoOpuM npakcama Ha
€BpOrckoM HMBOY. Y cknagy ca TuMm, peBuaupawe EBponcke koHBeHuuje Tpeba aa
ykaxxe Ha noTpeby noctojarwa MHTErpucaHor npuctyna 6e36egHocTu, CUrypHOCTU U
ycnyrama, Kao MW ycrnocTaBibake napTHepcTBa MehyHapoaHWX  CrNOpPTCKUX
opraHusauuja v rpyna cneuujanu3oBaHux 3a 6e3begHoct y doyabdany.

Bogehu ce sakrbyvumma cryamje, Komutet muHuctapa CaseTa EBpone je Ha
csom 1187. cactaHky y geuembpy 2013. roguHe oanyyno ga axypupa Esporicky
KoHBeHUMjy n3 1985. rogmHe n 3agyxmo je CTanHn KOMUTET Aa peBuanpa AOKYMEHT.
Tokom papa, CtanHu KomuTeT je 3akrbyynmo ga EBponcka koHBeHuuja n3 1985.
roguMHe BULLIE HEe MpyXa afjekBaTaH OAroBOp Ha u3as3oBe koju ce Tudy dyabana u
Hacurba, Te je MNpuUNPeMnMo HOBM TEKCT KOjU Ce 3acHMBAa Ha WHTErpucaHoj
6e36egHOCTN, CUIYPHOCTU U MPUCTYMY, KOjU CYy HAKOH WMHTEH3UBHMX KOHCynTauwuja,
Anckycuja n usmeHa, ogobpune generaumje CBUX ApXaBa uynaHuua y geuembpy
2014. roonHe.
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KoHBeHuunja CaBeTa EBpone o wuHTerpucaHom npuctyny 6e3begHocTtu,
CUTypHOCTM W ycnyrama Ha dyabanckum ytakmuuama wu  ApyruM  CNOpPTCKUM
npupenbama (CeH [enn KoHBeHuuja) oTBOpeHa je 3a notnucusame 3. jyna 2016.
roguHe, Tokom EBponckor npeeHcTBa y dyadany koje je ogpxaHo y Penybnuum
®paHuyckoj. KoHBeHumju je Beh Ha gaH oTBapawa 3a noTnucmBakse npuctynuno 14
Apxasa: Penybnuka byrapcka, Penybnuka ®paHuycka, ['pysuja, Penybnuka Mpuka,
Penybnuka JlutBaHuja, Penybnuka Mongasuja, KHexesuHa MoHako, LlpHa [opa,
KparbeBnHa  XonaHauja, [lloptyranmja, Pycka ®epgepaumja, LlBajuapcka
KoHdenepauuja, Penybnuka CesepHa MakenoHuja n YkpajuHa. Penybnuka Utanwmja
je notnucana KoHseHuujy 2. centembpa 2016. roguHe. Tokom 14. KoHdepeHuuje
MUHMCTapa HagnexHux 3a cnopt y byaumnewTn, 29. HoBembGpa 2016. roguHe,
OOKYMEHT je noTtnucano cegam ppxasa: Penybnuka AsepbejuaH, KparbeBuHa
Benrnja, Benuko BojsoactBo Jlykcembypr, KparmbeBuHa Hopsellka, Penybnuka
Morbcka, PymyHuja n Penybnuka Typcka. KparbeBuHa LlUBegcka je notnucana
KoneeHuujy 10. jaHyapa 2017. roguHe, Penybnuka AycTtpuja y d¢ebpyapy, a
Peny6nuka Kunap u KparmbeBuHa LUnanuja y majy 2017. roguHe. Byayhm ga cy
Kpajem centembpa 2017. roguHe, Tpu Op)XaBe W paTudukoBane OBY KOHBEHLWjY
(Penybnunka ®paHuycka, KHexxeBuHa MoHako 1 Penybnuka [Morbcka), ucnykweH je
YCNOB HEHOT CTynaka Ha cHary 1. HoBembpa 2017. roguHe. Mpema nHdopmaumjama
ca 3BaHW4YHe UHTepHeT npeseHTauunje CaseTa EBpone KoHBeHUUjy je 3akibydHO ca
10. centembpom 2024. roguHe notnucano 39 gpxaea, of kojux je 30 gocTaBuno
WHCTPYMEHTE paTudukauuje.

Ha ocHoBy 3akrbyyka Bnage 05 bpoj: 337-2838/2021 oa 1. anpuna 2021.
roguvHe, Kojum je ytBpheHa OCHoOBa 3a noTnucuBare, yCBOjeH TekCT KoHBeHuuje u
nato oBnawhewe CtanHom npencraBHuky Penybnivke Cpbuje npn Casety EBpone,
Peny6nuka Cpbwja je notnucana KonseHuujy 17. maja 2021. roguHe.

Pa3nosn 3a npunpemy MehyHapogHOr NpaBHOr UHCTPYMEHTA CaapXaHu Ccy Yy
unkbeHnun ga KoueeHuuja Caeeta EBpone o nHTerpucaHom npuctyny 6e3begHocTty,
CUFypHOCTM W ycnyrama Ha dyabanckum ytakmuuama u OpyrMM  CopTCKUM
npupenbama, cagpXu KrbyyHe MNpuHUMNE U Mepe o KOojux ce MHore cmartpajy
npegycrnoBuma 3a CMamwuBawe U edukacHo cy3bujarbe pusmka 6GesbegHocTn u
CUrypHOCTM y Be3u ca dyabanom u gpyrum cnopTckmm gorahajuma. Hacrnos
KoHBeHLMje ogpaxaBa HeH NpUMapHU Luib U CaapXaj, Y3 ucTuuarwe BaxHe yrnore
KOjy CnopT MOXe wurpatu y npoOMOBMCaky OCHOBHWX BPEAHOCTM Kao LWTO Cy
couujanHa ykiby4eHoCT, TonepaHumja n 6opba npoTns AMckpuMuHauuje. Harnacak je
Ha pa3Bojy UHTErpucaHor NPUCTyna 3acHOBaHOr Ha NapTHepcTBY Beher bpoja akTepa
n ognyyHocTn aa ce omoryhu 6e36e4HO 1 CUrypHO OKpYXeHe 3a CBaKor nojeavHua
Ha cpyabanckum n gpyrum cnopTckum fgorahajuma, y3 pasBujawe gujanora ca
KIbyYHUM aKkTepuma, nonyT foKanHux 3ajegHuua U nerMTMMHO OYeKkuBaHe CBaKor
nojeavHua fa je npucyctBo CnopTckum porahajuma 6e36epHo. Nako 6u ogpenbe
KoHBeHuunje Tpebano pfa ce npumekyjy Ha cBe pomahe u  MehyHapogHe
npodecroHanHe dyabancke ytakmuue, ocTaBiba ce MOryhHOCT CBakoj Op)KaBu
notnucHMuM aa  ytBpau pa nm  Tpeba npumewmBatM ogpeabe M Ha
HenpodecuoHanHe ¢yadancke yrakmuue U gpyre cnoptcke gorahaje kog Kojux ce
nojaBrbyjy CIUYHU PU3MLM U N3a30BU, a KOjU Ce OaurpaBajy Ha HEeHOj TepUtopuju.
KoHBeHUuja Harnmawaea ga ogpenbe tpeba npumersMBaTW Ha HavvH da je To Y
ckragy ca mehyHapoaHMM U HauMoHanHUM npasHMM obasesama, NocebHo y ogHoCy
Ha 3alWTUTy nogaTaka, fbyAcka npaBa u pexabunuraumjy npecTtynHuka. [JJokyMeHToM
je Takohe npeasuheH MexaHu3am 3a npahewe ycknaheHocTn n obesbehuBare
nogpLuke n caseta o umnremeHTaunju KoHBeHuuje kpo3 ycnoctasrbawe Oabopa 3a
6e36e4HOCT 1 CUrypHOCT Ha CNopTcKumM gorahajuma.

Kopuctehu orpaHndeHe n npeumsHo geduHncaHe MoryhHOCTU uspaxkaBarba
koje nponucyje KoHBeHuuja, Penybnuka Cpbuja y noctynky patudukauvje aaje
nsjase no nutawy npumeHe Ha Kocosy n MeTtoxuju, geny Teputopuje Penybnuke
Cpbuje koju je nog MefyHapogHom ynpasoMm, kao u aa he Penybnuka Cpbuja
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HacTaBuTU [fa npumenyje EBPOMNCKY KOHBEHUM)y O CnpevyaBawy Hacurba U
HeJONUYHOr MNoHallakwa Ha CrnopTckuM npupenbama, nocebHoO Ha dyadanckum
yTakmmuama Ao ctynawa Ha cHary KoHBeHuuje CaBeTa EBpone O mHTerpmcaHom
npuctyny 6e36eqHOCTN, CUFYPHOCTM WM ycryrama Ha dyabanckmm ytakmuuama u
Apyrum cnopTckum npupeabama 3a Penybnuky Cpbujy.

Il MpoueHa noTpe6HMX UHAHCUjCKUX cpeacTaBa 3a cnpoBohewe
3akoHa

3a cnpoBohene oBor 3akoHa y 2024. roguMHn HUcy noTpebHa dmHaHcHjcka
cpeacTtea ua byyeta Penybnvke Cpbuje.

CpeactBa koja 6ygy notpebHa y HapegHum roguHama 6uhe obesbeheHa y
cknagy ca 6unaHcHum moryhHocTuma byueta Penybnuke Cpbuje.



